Al Consolato Generale d’Italia a Johannesburg
37 First Avenue, Houghton Estate,  2198 Johannesburg
Email: johannesburg.segr@esteri.it 


DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALLA SELEZIONE PER L’ASSUNZIONE DI N° 1 IMPIEGATO A CONTRATTO DA ADIBIRE AI SERVIZI DI COLLABORATORE AMMINISTRATIVO

***

APPLICATION FORM 


ll/La sottoscritto/a	    nato/a a 	
(I undersigned, name and surname)	(born in – place of birth)

il		residente a   	
(on - d.o.b.)	(city of residence)

in	    telefono   	
(complete address)	(telephone)

cellulare  	
(mobile)
email  	

in riferimento all’avviso di assunzione del 14/07/2025, chiede di essere ammesso/a a partecipare alle prove d’esame per l’assunzione di n. 1 impiegato/a a contratto da adibirsi ai servizi di collaboratore amministrativo.
(with reference to the notice of employment dated 14/07/2025, request to be admitted to the selection procedure aimed to recruit one local staff to be employed as Administrative Collaborator).

All’uopo dichiara quanto segue:
(To this aim, I declare the following)


1) di essere in possesso della/e seguente/i cittadinanza/e:	;
(to hold the following nationality/nationalities:	);

2) di essere di sana costituzione fisica;
(to be fit and healthy);

3) di risiedere in Sud Africa dal___	;
(to reside in South Africa since	);

4) di avere/non avere subito condanne penali (comprese quelle inflitte all’estero), nonché di avere/non avere provvedimenti penali pendenti in Italia o all’estero (Cancellare le voci non corrette). In caso di condanne o provvedimenti pendenti, indicarli di seguito:
 	); (to have/to have not been prosecuted for a criminal offence - even the ones abroad - or to have/to have not pending charges in Italy or abroad - Please strikethrough the not applicable condition. In case of prosecution or pending charges, please indicate them here):
 	);

5) di trovarsi nella seguente posizione rispetto agli obblighi militari (per i candidati soggetti agli obblighi di leva):		; (to be in the following status regarding the military service – to be filled by applicants subject to compulsory military service:	);

6) di essere in possesso del seguente titolo di studio:	;
(to hold the following educational qualification:	);

Il/La sottoscritto/a, ai fini dell’attribuzione del punteggio aggiuntivo di cui al punto 6 del bando di concorso, dichiara inoltre:
(I undersigned, with the aim to receive additional scores, as per point 6 of the notice of employment, declare  as follows):

7) Di essere in possesso dei seguenti titoli di studio superiori a quello richiesto, dei quali allega idonea certificazione	; (to have the additional following qualifications		, as per certificates attached);

8) [bookmark: _GoBack]di avere prestato i servizi lavorativi coerenti e con mansioni equivalenti come di seguito indicato per i quali si allega idonea certificazione e/o attestazione di servizio:
(to have been previously/to be currently employed as follows. Please note that you have to attach a declaration issued by your former employer.)

	DATORE DI LAVORO
(Employer)
	MANSIONI SVOLTE
(Tasks/Duties)
	PERIODO DI SERVIZIO DAL - AL
(From ..to…)
	CAUSA DI RISOLUZIONE
(Reason for Resignation
/Termination)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



Il/La sottoscritto/a dichiara che quanto da lui/lei affermato nella presente domanda risponde a verità.
(I undersigned declare that all information provided in this application is true).

Il/La sottoscritto/a dichiara di aver preso visione dell’informativa di cui all’Art. 8 dell’Avviso di Assunzione.
(I undersigned declare to have read the information provided in Art. 8 of the notice of employment).

In fede
(Yours faithfully)



Luogo e data	Nome e firma del candidato
(Place and date)	(full name and full signature)


Il/La sottoscritto/a desidera che eventuali comunicazioni vengano inviate al seguente indirizzo:
(I undersigned would like to kindly request the Consulate General of Italy in Johannesburg to send all the communications at the following address:
Sig./ra  	
(Mr/Ms)
Indirizzo email  	
(email)
